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XIIIe LEGISLATURE

IVe COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor économique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N° 121 DU 6 MARS 2012
EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-président)
(Présent)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

BENIN Anacleto

(Présent)

CHATRIAN Albert

(Présent)
FONTANA Carmela

(Présente)
ROSSET Andrea

(Présent)
Mme Sonia GRIECO, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion et Mme Monica BAUDIN assure le secrétariat.

La réunion est ouverte à 15h05, à Aoste, dans la Salle des Commissions de la Présidence du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1)
Communications du Président.

A l'initiative du Gouvernement régional (Assesseur aux activités productives)

2)
Proposition de l'acte administratif portant: "Approvazione delle disposizioni applicative della l.r. 44/1991 per l'incentivazione di produzioni artigianali tipiche e tradizionali della Regione Valle d'Aosta", présenté le 28 février 2012. – EXAMEN EN SESSION CONSULTATIVE.
*     *     *

Le Président EMPEREUR, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclare la réunion ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour, au sens de la lettre du 1er mars 2012, réf. n° 1667.
COMMUNICATIONS DU PRESIDENT

Il Presidente EMPEREUR comunica di avere ricevuto dal Presidente del Consiglio regionale copia dell’informativa relativa alla recente istituzione in Valle d’Aosta di Rete Imprese Italia - che raggruppa le associazioni Confartigianato VDA, CNA Valle d’Aosta, Associazione Artigiani VDA, Confcommercio VDA e Confesercenti VDA – che chiede che tutte le comunicazioni relative ai lavori delle Commissioni consiliari in cui siano previste audizioni delle singole associazioni costituenti Rete Imprese Italia Valle d’Aosta, siano inviate direttamente alla sede operativa della stessa.

La Commission prend acte.

Il Presidente EMPEREUR chiede al Consigliere Chatrian se sia possibile procedere nella riunione odierna ad una programmazione dei lavori sulla mozione recante “Iniziative volte a difendere la gestione pubblica dei servizi idrici dalla strategia di privatizzazione” presentata dal Gruppo Alpe.


Il Consigliere CHATRIAN si impegna a mettere a punto, per la prossima riunione, una proposta articolata da presentare alla Commissione su tale argomento.


Il Presidente EMPEREUR riferisce che è stato trasmessa per e-mail ai Componenti della IV Commissione copia del verbale (sommario e integrale) della riunione in data 14 febbraio 2012, che sarà posto in approvazione nella prossima seduta.


Informa che la IV Commissione sarà convocata, martedì 13 marzo 2012, per il sopralluogo al complesso del Casino e del Grand Hôtel Billia di Saint-Vincent e, martedì 20 marzo 2012, per l’audizione dell’Assessore regionale ai trasporti in merito allo studio di fattibilità per l’adeguamento ed il miglioramento del collegamento ferroviario Aosta/Pré-Saint-Didier.

La Commission prend acte.

Il Consigliere CHATRIAN chiede notizie riguardo all’avvio dei contatti per il sopralluogo della IV Commissione alla linea ferroviaria Merano-Malles e alla calendarizzazione dell’incontro con i Presidenti dell’Associazione valdostana impianti a fune e della Società SISKI sull’andamento della stagione invernale 2011-2012, in merito alla quale ritiene che sarebbe soprattutto necessario poter acquisire dei dati aggiornati.


Il Presidente EMPEREUR reputa prioritario avviare innanzitutto l’approfondimento, con le audizioni già programmate, dello studio relativo al collegamento Aosta/Pré-Saint-Didier.

La Commission prend acte.
PROPOSITION DE L'ACTE ADMINISTRATIF PORTANT: "APPROVAZIONE DELLE DISPOSIZIONI APPLICATIVE DELLA L.R. 44/1991 PER L'INCENTIVAZIONE DI PRODUZIONI ARTIGIANALI TIPICHE E TRADIZIONALI DELLA REGIONE VALLE D'AOSTA", PRÉSENTÉ LE 28 FÉVRIER 2012. – EXAMEN EN SESSION CONSULTATIVE.

* * *

L’Assesseur aux activités productives, M. Ennio PASTORET, et le fonctionnaire du même assessorat, Mme Vally LETTRY, intègrent la réunion à 15h15.

* * *


Il Presidente EMPEREUR ricorda che, a seguito delle recenti modifiche apportate alla l.r. 44/1991, la proposta di deliberazione in oggetto sarà adottata dalla Giunta regionale previa illustrazione alla Commissione consiliare competente.

L’Assessore PASTORET ringrazia i Commissari per aver esaminato con sollecitudine nel mese di gennaio scorso le modifiche alla l.r. 44/1991, in quanto ciò ha consentito di provvedere, in tempi celeri, alla predisposizione delle disposizioni contenute nella proposta di deliberazione in oggetto per l'assegnazione dei contributi alle società cooperative che esercitano sul territorio regionale attività di produzioni artigianali tipiche e tradizionali.

La dott.ssa LETTRY spiega che le novità introdotte dalla l.r. 2/12 hanno comportato uno snellimento delle procedure per l’erogazione del contributo annuale alle cooperative - che verrà erogato a seguito della presentazione di apposita domanda entro il 10 gennaio di ogni anno - in quanto in precedenza era necessario stipulare, ogni tre anni, un’apposita convenzione con le singole società.

Sottolinea che fra le spese ammissibili a contributo il provvedimento in oggetto continua a considerare quelle relative all’acquisto di scorte, che però non sono più limitate all’importo di 10.000 euro come in passato.

Rende noto che la proposta di deliberazione in questione prevede che l’importo del gettone giornaliero di presenza spettante ai componenti del Comitato tecnico sia di 30 euro a seduta per componente.

* * *

Le Conseiller BENIN intègre la réunion à 15h20.

* * *


Il Presidente EMPEREUR fa notare che il Comitato tecnico ha già espresso un parere favorevole sulla proposta di deliberazione in oggetto nella riunione in data 24 febbraio 2012.

Il Consigliere CHATRIAN chiede chiarimenti in merito:

· all’importo massimo delle spese ammissibili per l’acquisto e la manutenzione di attrezzature correlate alla produzione e a quelle relative alla pubblicità;
· alle percentuali di contributo concesse alle singole cooperative, nei limiti dello stanziamento di bilancio, con particolare riferimento ai finanziamenti erogati nel corso dell’anno 2011.
La dott.ssa LETTRY precisa che neanche in passato si era mai previsto un importo massimo di spesa ammessa a contributo per l’acquisto e la manutenzione di attrezzature correlate alla produzione, né per la pubblicità.
Si impegna a fare pervenire un riepilogo dei dati relativi ai contributi concessi nell’anno 2011.
* * *

A 15h25 l’Assesseur PASTORET et le fonctionnaire LETTRY quittent la Salle des Commissions.

* * *


La Commission prend acte de l’illustration de la part de l’Assesseur - au sens de l’article 3, alinéa 1bis, de la l.r. 44/1991 - de la proposition de l’acte administratif en objet.
Le Président clôt la réunion à 15h25.
Lu, approuvé et signé


le president
le conseiller secretaire


(Diego EMPEREUR)
(Mauro BIELER)

le fonctionnaire secretaire
(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Le présent procès-verbal a été approuvé le:
